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limetijvke in rokodéiske novice.

Na svitlobo dane od c. k. kmetijske druzbe.

_Tééaj II—I.— _ 4 -ﬁ‘édﬂ 3. Grudna. I S45.

 ——— T E——— = — e Gl T o - e—— . B mm o oo ccesieec— W e o n l—— w ——— - - e« - e e | e ... [ T T e —— sy U — e T e————  mea o . T TR Tl W e i commmees S —

Vodnikov napif sa mefex Gruden.

» Kdor posim’ klobafe hrant,
Se poletu muham brant,
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Povabljenje na novo narocilo Novic.

Novo lete se bliza in z njim ¢as noviga narocila na Novice. Castitljivi delezniki iz bliznjih in daljnjih
krajev so tedej povabljeni, narocilo za prihodnje leto ponoviti, in so zraven tega tudi prav lepo proseni, nam to
brez odlasanja na znanje dati, de hodo perve liste prihodnjiga leta po redu dobivali. Cena ostane pri starim;
za celo leto veljajo Novice 2 goldinarja; po posti poslane pa 2 goldinarja in pol; za pol leta 1 goldi-
nar; po posti 1 goldinar in 15 krajcarjev. Veliko ljubsi so nam narocila za celo leto zaté, kér nam pol-
letno narocevanje veliko veliko opraviti da. Narocila prejemajo vse e. k. poste, gosp. Blaznik na Bregu v
hisi Nr. 190, in pa pisarnica c. k. kmetijske druzbhe v Salendrovih ulicah blizo brega Nr. 195 narocivne
pisma morajo potroskov proste (frankirane) biti. Novi prejemniki ,Novic¥ naj nam sveje imena, svoj stan
in svoje stanovanje natanjko zapisejo, de jih bodo brez pomote dobivali. '

Poslednjimu letasnjimu listu bomo imenik vsih cast. prejemnikov, kazalo vsih sostavkov tega tecija,
in pa zaglavni list z lienim zavitkam perdjali, de se bodo listi Novic lahko v bukve zvezati in shraniti dali.
Z Bozjo pomocjo in prijazno podporo verlih slovenskih pisateljev bomo ceterti tecaj zaceli in se tudi v novim
letu prizadevali, zmirej bolj nasim bravcam vstreci. Kmetovavece in rokodelec bosta koristniga poducenja do-
velj v njih nasla in skozi in skozi se homo perzadevali, vse nove znajdbe na znanje dati, kiere .bi viegnile jim
k pridu biti. Obsezik Novic je pa se veci in objema vse, kar je za omikaniga ali izobrazeniga Slo-
venca vediti vredniga. Bolj ko je narod omikan, bolj mu gré vsaka rec spod rok, naj bho kmetijstvo,
rokodelstvo, ali kako drugo opravilo. | |

To leto smo svojim bravecam zlatiga denarja vredne bukve — Vinorejo za Slovence — zastonj v
roke podali. Te bukve so velik zaklad za vsaciga kmetovavea in ne le samé za vinorejea: one obsezéjo na
vse strani tolikanj koristnih podukov, de se zamorejo po vsi pravici kmetijska sola imenovati. Tudi prihodnje
leto mislimo deleznike .Novic“ s kako doklado razveseliti, ktera jim bhode za Novice dani denar obilno pover-
nila ; zakaj namera c. k. kmetijske druzbe ni, si z denarjem, ki ga za Novice dobi, dobicek delati, ampak ona
s polnimi rokami zoepetl nazaj da, kar si je cez svoje potroske pridobila. Kolikor bo vec¢ deleznikov Novie, toliko
vec¢ doklade bodo z njimi dobili. Naj tedaj taki wmozje, kterih beseda pri svojih bliznjih kaj velja, Novice
priporocajo , de se ho stevilo prejemnikov zmirej bolj mnozilo, in de ho omikanje slovenskiga naroda od dneva do
dneva rastlo, kakor raste rodovitno sadno drevo v dobri zemlji. Vrednistvo.

Lastna je skusnja ga veckrat budila, Smert mu tovarsa je nagloma vzela,
Drugih razgledi v oc¢i ga bodo: Kteri v enacih pregrehah je bil;
Kogar je v pesti pregreha dobila, Ta je Anzeta mocno spreletela,
Tega na sveti nesrece tepd. Sklenil je, de se be zdej pokoril.

Navada zelezna srajca.

Nap&inﬂ druzbe je hitro hil znajdel, V pridigah slisi prestrasno resnico, - Nekaj pri serci ga pece no pece:

Z mnjimi podrasal nakvisko Anzé: Clovek posteni porece mu vsak: Kaj bo pred Bogam po smerti s tabo ?
Tamkaj gerdé se v grehih razvadil, Gresnik bo cutil od Boga pravieo — Marskaka solza po lici pritece,

Pridna nobena ma v glave ne gre. Anze s1 zmirej ostane enak. Tedne tri zdiha cez sebe tako.
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Eno nedeljo so godei pri z'pani, Vinjen zacne se po vino velvati, Zjutrej je sleva prot domu se vlekel,
Sligi se delec trobeuta, kozelj, - Dnarje dohiti pa pivee goljfa, Vinjen prepeva, razgraja doma,
Rajovei. rajovke skupej so zbram, Ko se zacenjajo mu ustavijati Kdor ga je koli zagledal, je rekel:
Kakor navada je vecih nedelj. Z njimi se zadunjic v hoje poda. har se AnzZeKk uci, Anze tud” zna.
Anze tje stane, de godee bolj zlisi, hader nekoljko bojvanje pojenja, : Pojens:

Misli pukure iz glave gredso — Baja omoten, dw_jauen RO vroc, e
Vina pﬂﬂﬂjﬂ]ﬂ krizem po hisi, Kurentu ¥) vstreei, prederzno punenm,

Reva s’ ga Kkmalo natepe v glavo, Rolne pa klafa puhu_;sl_;lr na mog.
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¥) Kurent je bil pri starith Slovijanth malik razvujzdanosti.
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Zivino pozimi bholezni Ochll'OVﬂtl. Veékrat skozi odperie vrata ali po kaki drugi
Lazeje je zivine bolezni obvaro- ﬂdpf"l‘h lm“ Sdpa na LOI’I]H hudo plSE , de mu P‘—'t
vaki, kakoe Solns osdraiihi. naglo nazaj vdari in tako konju bolezin nakljuéi.

Kader zima nastopi, pridejo z njo tudi mar- Uh”“'ﬂ zivina se zacne tresti in pljucnica ali ko-
- siktere bolezni. Ve¢ tacih je, ktere vreme sabo lika jo je napadla: veasih mu bolezin nategama
prinese in ktere se ne dajo odverniti; veliko jih je vV NOSC ali kopita stopi in konj gre I\ml.l“‘"' do-

r

pa tudi, ki bi se dale lahko odprav m, ¢e bi kme- mu. Tode tega pijan nemarnez me “vidi , Konja se

tovaveam skerb za svojo zivino bila. huje pretepa, “de mor: , ce more ali nemore, leteti,
Zivina sploh zboli: in tako konj se huje zboli. Domu pridsi, ga izpreze
1) od slabiga vremena, ali 2) od napéne in v hlev dene, brez de bi vidil, de je konj bolin.
pice in pijace, ali 3) od nerodne rabe, ali 4) V pray hudi zimi, ce Konji dulrm casa na ledu

od slabih hlevov, 3) od v nemar l}menlg:l cles- ali v snegu stoje, jim noge v I‘“P't‘h ozebejo,

tanja, in 6) od nalezenih kuznih bolezin. in {0 tﬁm\f‘ lazeje kolikor bolj so bile poprej od
Isi tedej, dragi kmetovavec: vzrok bolezni dolge in hude hoje vroce in pregrete.
kakorsne si bodi, vselej ga bos gotove v eni ali Vsiga tega bi se kmetovavec dostikrat lahke

drugi imenovanih napak nasel; zatorej ti hoc¢em v obvarval, ce bi' le po pameti s svojo zivino ravmal,
naslednjlm poduku pokazati, ‘Gesar moras pozimi 10 ce bi prevdaril, de zivina ni ne iz kamna ne iz
svojo Zivino varovati, de ti ne bo zboléla. Pogo- zeleza, ampak kakor ¢lovek le iz kervi in mesa.
vorila se bova tedej: Ce kmetovayee vidi, de bi se njegova zivina
1) Kakd zi ms]ﬂ mraz $kodje. premraziti viegnila, naj skerbi za ﬂdew,, in ko z
Hud mraz je vzrok marsikterih bolezin pri njo domi v hlev pride, naj ji obilno s suho
zivini in pri ¢loveku. Suh mraz ni sicer skodljiv 3 teljo nastelje, de bo na “‘ﬂl'klﬂl stala: ﬂhllﬂd suha
imenovati, vender zamore veliko bolezin nakloniti; stelja je nar gorkejsi kolter za zivino; tode od
Skodljivsi je pa pozimsko mokro vreme. Vre- vrat pro¢ naj take bolno zivino postavi, de ne
menu oditi zivina ne more. Dostikrat je pa kme- bo sla merzla sapa na-njo . potem naj jo s hlapcam
tovavec,vender sam tega Kriv, ¢e mu zivina zbol. vred po celim truplu s slamnatimi vezmi
Hud mraz, posebno z vetram z hudo burjo in se- tako dolgo dergne, de se zopet ogreje in
verjem je zivini tolikanj hG]J skodljiv, kolikor bolj Potiti zaine : pulem naj jo pa dobro odeje, de se
smo jo v tezki vpregi gnali, de je vroéa in spo- bo s potenjem prehlajenje pregnalo. Merzle pijace
tena bila. Prehladila se bo in dostikrat jo bo 5° Ji ne sme po nobeni ceni dati. Ce pa kasljati
huda pljucnica napadla, na kteri zivina v hudim zacne , ce nece jesti, tezko diha ali pa od hude
mrazu nar rajsi zboli. Pa tudi kaselj, sm olika, bolecine ali H{ltl‘ﬂn]lﬂd prisada glavo klaverno der-
kevzeh, grizenje (kolika), prﬁ;mina bolezinna %1, €€ jo grize in l\ul]e, ali ce ji je prisad v noge
parklj h in kopitih i. t. d. so dostikrat hude stopil, je treba Koy po umniga Zzivinskiga ?dravml\a
naqledbe prehlajenja. poslati, de ]1 bo primernih zdravil da] ¢ce je treba,
Ni tedej varno, v hudim mrazu zivino vetru PY sal, I t. d.
nasproti jahati in jo do vrociga poditi. Sto in stoletne skusnje pricajo, de polovica
e lazeje bo “Zivina fo e fod zbolela , kader je vsih zivinskih in cloveskih bolezin od p rell a) e~
iz pregorkih in soparcnih hley ov pod milo MJa izvira, ki se posebno takrat primeri, ce je zi-
nebo pr Ibla, in bo v tacih zadevah javalne hudibo- Vind iz pregorkih hlevov na mraz pl‘lblﬂ, ali
lezni odsla. Marsikteri kmetovavecse cudi in cudi, pa ce se je na poti zlo spotila in potem na
kako de J{) mU{rel H]E'H‘GV l\ﬂn] zholeti . I\.{f st ﬂﬂ“‘ mrazu stala. Vro L‘Il’l a in mraz sta si velika na-
benica vzroka svest ni - to mu pa v glavo ne gré, sprotnika, ¢e koj zaporedama na zivinske ali clo-
de mu je soparca v hlevu prehlajenje na- vesko truplo vdarita, in bati se je nagliga prehla- 1
kljucila. Nezmerno vroc¢i hlevi po kmetih so za jenja, kot hudiga pesa. |

zivino kaj skodljiva rec. (Dalje sledi.)
Kakor pa vrocina in soparca v hlevih skodje, ' 1, i
ravno tako 7amure_]0 pozimi skedovati premerzli Po SOvVor

hlevi, v kterih zivina tudi zgorej imenovane bo-

lezni dobi. Srednja mera Lﬂl‘l\ﬂtﬁ‘ zivint in ¢lo-- finam, v mefzu Lifiopadu.
veku nar bolje tekne. (Konez.)

Nar pred bodo pa konji takrat zboleli, kader 0. Kako bi bilo mogozhe. de bhi fe semlja
jih je kmet hudo jahal ali podil in do dobriga spo- vertila krog fonza, faj vidimo le fonze is-hajati, '
tll in ¢e se po tem pa na polti pred kako in sahajati, semljo pa mirno fiali?
kPerD (ostarijo) vstavi, Lon] a vsiga Spo- S. To fe le vidi, v refnizi pa ni tako: fonze
teniga brez odeje na mrazu in ve trustati floji mirno, semlja pa in dofti drusih svesd fe verti
pu sti, on se pa v kercmo poda, in ondi bokal za okrog njega. Nekaj she pamet da, de je bolj pri- |
bnkalam tako dolgo klice, dokler ga kej pod kozo merno, de fe mala svesda Gkrmr velike verti,

gre ! kakor de bi fe velika okrog male vertila. Ali fe

kmetifhkiga ozheta { {vojim naravoflovja suzhenim




vam ne sdi, kader {e peljete po vodi v kakim zhol-
nu, de vi mirno na mefli fedite, vfe druge rezi
pa na obeh firaneh bregu memo val lete, defiravne
ni tako? '

0. Ako fe semlja verti,; sakaj fmo ‘pa smere)
na ravno tiftim meflu? Kar shivim, fim smere) v
Naklim, in fe fhe nikamor nifim premedlil.

S. Vfie rezhi s nami vred gredo: hifhe, gore,
mefta, zerkve i. t. d. in sdi fe nam, de fmo smere;}
na ravno tiftim kraji, defiravno fe fuzhemo, Ker
smerej tudi ravno tifie rect vidimo.

(). Pod ktero svesdo, Janes! {ineki ti rojen, de
fi tako fvojoglaven, in de fi nizh ne pultifh vseti?
S. Miflim, de pod viimi; fa) fo bile she vie
svesde pri mojim rojfivu viivarjene.

0. Me ne rasumefh. Jes miflim: ktera svesda
je tifio leto vladala, ko 1t bil ti rojen? ¥Maj
viake leto pofebna svesda vlada (regira).

S. Ali ni viigamogozhni Bog od veka do veka
vladar vfih fivarjenih rezhi, ki ne potrebuje svesd,
de bi mu pomozhnize bile?

0. Bog je rel vladar viiga, pa venderle
tudi pravijo, de vfako leto pofebna svesda vla-
duje, ki ima zhes v tifiim letu rojene zhloveke ve-
liko oblaft. |

S. To le ljudje kvantajo, kakor marfikako drugo
neumnoft, pa je debela vrasha; viigamogozhni Bog
je fivarnik in vladar vfih rezhi na nebu in na semlji,
in bres njecove volje ne pade lal is nalhe glave.

(. Pa faj ne bofh rekel,de repafia svesda
ali svesda s metlo (komet) ne pomeni vojfke in
hudih fhib boshjih?

S. Repafie svesde fo premikavne svesde,
ktere velike pota na nebu obhedijo, in kader pri-
dejo bliso semlje, jih vidimo, semlja njih sharke
na {e vlezhe, sato, fe vidi njih fvitloba, ko gore-
zha metla, fzhafama {e nam {pet odmaknejo, de
jih ne vidimo in Ljudje miflijo, de pomenijo vojlko
ali druge Thibo boshjo. '

0. V letn 1811 je hodila velika svesda s
metlo, in kako velike vojfke fo bile takrat { Fran-
zosam !

- 8¢ Pa je she tudi po item repafta svesda ho-
dila, vender ni bilo vojike ne druge pofebne fhibe
boshje. Perkasin repaftih svesd fe po navadnih na-
tornih poftavah sgodi; de fe pa lahke nameri, de
je ravno takrat vojfka, ali de pride kaka druga
fhiba boshja. kader fe nam taka svesda prikashe ,
to viakimu she pamet da.

0. Kér toliko govorimo od svesd in nebelhkih
prikasin, rad bi fhe svedil, kaj de je rim{ka
zefta na nebu? |

S. Rimfka zefia na nebu fe imenuje fvitli
nebefhki pal is tavshent in tavshent svesd, ktere
fo tako delezh od naf, de le njih luzh vidimo, svesd
pa ne raslozhimo, in de bi viterljena kugla potre-
bovala priti do nar blishne take svesde Theft do
sedem fto tavshent let, zhe bi smerej v enaki hi-
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5. Lejte nefkonzhno mozh, modroft in dobroto
nebefhkica Ozheta! Vezh ko 6000 let fe fuzhejo
te fivart na nebu po fvojih potih bres pomote, bres
sadershka, in s gorezhimi snamnji prizhujejo nje-
govo viigamogozhnoft! Ozhe! vkloniva fe in moliva

Boshjo nefkonzhno mozh in modroft!
Janes Jashirk.

Qdgovorna vprasanje: ali je beseda korun

prava slovenska beseda ?

§ (Konec.)

Ce pa Rovtarjem in starim babam vera ne gré,
posiusajmo drugi zvon: Gosp. Ignaci Leber, méstni
zdravnik v Kocévji, so bili letasno spomlad mésca Vel-
kitravna ofrbkam kdze cépit k meni prisli, in so mi od
SJkordina“ perpovedovali, de jim jer znana beseda. In
kér so zevKocevji iz nasih ,Novic zvedili, de krom-
pir ,korun® imenujejo, so mislili, de je hrovaska ali
primorska beseda. Perpovedovali so, rekoc: Zgodilo se
je, de sim pred desetimi léti k morju blizo Reke sel,
kjer imam omozeno séstro, jo obiskat. In med potam sim
zavoljo noc¢i in hrane posiljen bil, k ljudém zavijati, in
jih ene in druge reci prosili. V néki hisi, Kkjer sim
¢cez no¢ ostal, so mi korina jésti ponujali, pa nisim
védil, kaj mi ponujajo, dokler mi znaniga krompirja
na mizo ne pernesé. Djal sim jim — se ddbro se spom-
nim — to pri nas na Krajnskim Krompir, ne pa ko-

run imenujemo. Kdo bt mislil, de tudi Primorci krom-

pirju korun pravijo; ¢e mende ravno ne povsod, vunder
pa tam, kjer so gospod Leber prenocili. Toliko pa tudi
recem, de gospod Leber niso ravno kaka baba, de bi
lazi po svétu raznasali, in jim tudi sila ni, kaj taciga
veanjati. — Zelim pa vunder to se bolj natanjko izvé-
diti, in drugikrat v Novice dati, de se¢ moji domaci
Slovijani od povédane resnice bolj natanjko prepricajo.

Nas preljubi in radovédni gospod domorodec L. St.
tudi prosijo, de bi jih natanjke prepricali, de je beséda
Jkorun“ tudi slovenske korenine. Terkajocimu hocemo
tudi radi iz serca odpreéfi. Beseéda korun ima ravno tiste
korenino, kakor postavim: kKoren, korenjak, korenje,
korenina, korenik, korenika in enake beséde.

Grozno bi mogel vunder svojoglaven biti, ki bi
korun hotel iz kake druge korenine jemati. Mislim, de
zloga kor“ zaveljo # ne more druge matere, kakor ko-
ren zavoljo-e iméti. De je pa beséda krompir iz némske
SGrundbirn® izkovana, je ravno také gotova, kakor de
je nemska beséda Kartoffel iz laske tartuffoli pona-
rejena, zatd kér je bil korin popred na Laskim ko na
Nemskim znan. *) |
Krompir smo gotéovo Némcam vkradli, in ce ho-
¢cemo posténi biti in odpusenje zadobiti, je tréba tatvino
poverniti , posébno zdaj, ko smo pravo, cisto in staro
imé za krompir dobili, in Némee tudi za kraja odpuse-
nja prositi in se jim iz serca zahvaliti, de so tolikanj
casa 7z nami zavoljo té beséde poterpljenje imeéli. —

Ko bi pa vunder nas blagi domorodec per vsim
mojim pricijocim perpovedovanji per svoji glavi ostali,
jim toliko povémo, de ni ravno na tem iméni (,korun“)
tolikoe lezéce, de bi vse Slovjane vkupej sklicovali, in
se natanjko prepricali, de sim na ravnost resnico govoril.

Ce kterimu beséda Skorun®“ ne dopade, naj pa v pri-
hodnjo, kakor dozdaj, ta vse hvale vrédni sadez krom-
pir imenuje. Ce ne gledamo na prave slovenske besede,
je gotovo vse eno, ali ga krompir ali korun imenu-
jemo, de gapam le kuharea ali gospodinja dobro pocvir-

trofti letela. Vle te svesde imajo fvojo luzh, kakor
fonze : {o smerej na ravno tiftim kraji. okrog njih
fe druge svesde fuzhejo., ktere od njih fvitlobo
dobivajo in gorkoto. Pravijo ji pa rimlka zefla
morde sato, Ker imenovana svesdna rajda proti
tiftimu kraju leshi, kjer Rimfko mefio floji. =

0. Janes! to fo pﬂ?h zhuda pn]ne rezhi. ktere ¥) Koridn semtertje po Slovenskim l;udi'_imenujejn: laska re-

. » _ pica, zemljak, podzemljice, compe i. t. d.
bi viecnile zhloveku glave smefhati! Vrednistvo.




ka, in' z mastjo posverka, sc nam bholj periéze. Ce so pa

jele ,Novice" slovenski korun v rabo jemati, je to novo
znamnje , de jim je hvale vredna skerb za cisto slo-
vensino pri.sercu, in de se prizadevajo, nas dolgo
zapusen jezik cistiti od ptuje nesnage, za kar jim vsak
verli Slovenee veliko hvalo vé.

V Logu per Poljanah na Kocevskim.

J. Medved.
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Dopis iz Dolenskiga.

Po Dolenskim je letos letina sploh srednja bila. V
nekierih krajih pa skoraj bolj slaha ko srednja. Psenica,
réz in sploh vsa stérn je prav lepo kazala, strasna vre-
cina pa, ki je bila perve dni Maliserpana, jo je prehitro
izzorila. Zerno je drobndé ali pa se clo gluho ostalo.
Slame je kup, zernja pa malo. Psenica je naj bolji takd

plenjala, de so tri kope (kopa 60 snopov) dva mernika
dale. Tursiea in proso ste se azrﬂdnje skazale. Ajda je

pmv kosato rastla, in bo veliko zgancov dala. — Perst-
nine (kuhe) to je Krompirja, répe in kﬂ]'t,llja se je obilno
perdelalo. Ilup{: niso ne bolhe, ne gosénce lIﬂi“P“‘ﬂvﬂl(},
pa vender ni tako debéla, kakor je hila lani. — Cebéel je
lanjsko zimo prav veliko panjev pomerlo, spomladi niso
kaj rojile, v ajdi so pa veliko nabrale. Kdor je létos per-
siljence narédil, je dobro ﬂprawl — Za sadje letos ni
bila dobra Iétina. € ‘esinj je bilo prav male. Jabelka, hruske
in césplie so semtertje nemalo obrodile. Dolénci, posebno
tisti, ki imajo vino, pa tudi rejo sadja premalo obrajtajo.
Kamor se c¢lovek oherne, vidi divjakov veliko, ki ceplje-
nja cakajo, pa je ni roke, de bi jih pozlahtnila. Najdejo
se semtertje kraji tudi po Dolenskim, kjer imajo veliko
lepiga sadniga drevja zasajeniga, pa se¢ tudi taki na)-
dejo, kjer za voglam namesti sadniga drevija verbe in
_]&“'I‘IJB(I[ rastejo, dc je kolje za I]ﬂ“"r&d per rokah. Tudi
verbe in jagnedi so vinorejeu put'rebnﬂ tode bi se imeie le
po mocirnih krajih saditi, po kterih sadne drevesa nocejo

rasti, verbe in jagnjedi pa se prav radi rastejo. Stori
eno, druziga pa ne opusti“ tudi tukaj velja. Menim,
de mi bo tudi naj terdoglavnisi vinorejec pustil veljati,
de je veliko lépsi, ce je okoli hise sadno drevje, kakor
pa, ¢e so verbe ali jagnjedi. De pa jabelcno in hruskevo
dervo veliko vec dobicka na léto da, kakor verbino ali
jagnjedovo, vsak slamar sam vé. anre_}m le ljuba go-
rica -prevec moti, de ima za poljodélstvo in rejo sadja
in zivine premalo skerbi. Gorénec se bo golovo cudil, ce
mu povém, de po vinskih krajih malokteri kmel zivini
rézance daje. Le suhiga send in slame ji pokladajo. — Hés
je, de je gorica telésni natori prav prijetna stvar. V
hramu per dobri kapljici, se clovek razveseli in pokrep-
ca, ter kmalo pMabl na vse svoje reéve in nadloge. Res
je tudi, de vino se zmiraj nekaj verze, ce se If: prav
oberne; tudi to je gotova resnica, de so taki kraji, po-
stavim, okoli Metlike in Sémica, kjer kmet nima pod
milim Bogam za nobeno drugo rec¢, kakor za vino de-
narja pﬂlt‘"‘lllf! , de davke udraﬁa in drage potrébe opra-
vi: pa mi mende tudi nobeden skusen ne bo odrékel, de
je tudi rés, de sta gorica in hram pribezalise in sola
veliko grésnikov. Slab gospodar dan za dnévam v gori
prepiva, dokler séd kaj ima, pozabi na davke in dru-
zino, zeno in otroke, zapravlja dragi cas in premozeije;
pijanee nosi svojo zejo od hrama do hrama, od gore do
gore, dokler se popolnama ne pozivini; z eno besédo,
hrami so sola lendbe.
rije ; sola goljufne ljubezni, loternije in presestva; ve-
likokrat tudi vzrok casne in vécne nesrece. V hramih
se nogradi in grunti pe gerla pozenejo, velikrat clo pa-
meini mozje in zene v presesinike in presesinice ., ne-
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pijancevanja in nesramne kvanta- .
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dolzne deklice in fanije v gerde necistnike in necisinice
'preubemejo . res je kar pregovor pravi, namreé¢: de je
cistost roziea, kiera po goricah in okoli hramov ne raste.
— Gorica l:u bila pac lépa stvar, Ko bi ljudje to tudi
storili, kar tolikanj radi prepevajo, namrec: .Po pameti
ga pimo, de pamet’ ne zgubimo®. i. . d. O) de bi ga
na¢ po pameti pili, de bi premozenja in duse ne zgubilil —
(Dalje sledi.)
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Zimes.

[.enuh je v nede!ljo Kristjan, v psndeljik Grek,
v torek Perzjan, v sredo Asirjan, v cetertek Egip-
can, v petik Turk, v saboto Jud; zakaj to so praz-
niki tih narodov. (Kweti.)
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Urno, kaj je noviga?

(hnrun v Serbu] je tako dober, de ne more
bolji biti, ¢e ravno se od vsih drugih krajev slisi, kako
se. letos moend kazi. Serbski korun je tako zlahtniga
plemena ., de zamore vsak zivez, celo psenicniga nado-
mestiti. Kako lep je hieb, ko se krompir z malo moke
zmesa in zamési! (Serbske Novine.)

(Velika pojedina konjskiga mesa) je bila
12. dan Listopada v Detmoldu, poglavitnim mestu
nekiga nemskiga knezistva; 200 jedeov se je vkupej
zbralo, kterim je konjsko meso, iz mjega napravijene
klobase i. t. d. prav dobro disalo. V starih casih so
ljudje konjsko mesé zlo obrajtali in ga radi jedli. V
Danii ga se dan danasnji jedé; na Nemskim so ga
zaceli semtertje tudi jesti. Zakaj pa ne? Konj je nar
lﬁpéi zivina in njegova pica nar cednisi jed; konjsko
meso je dobriga -okusa. De ga ljudje povsod ne _[E-'d{,l :
je le stara navada.

(Druga poro kKka v Kamnigoerict na Goren-
renskim) je bila 25. Listopada z veliko castjo obhaja-
na. Zenin in nevesta — ubozna evekarja — sta bila 4.
Velkitravna v letu 1795 pervic porocena; on je zde_] v 76.
ona pa v 70. letu. Visokorodni gosp. grof Turn iz Ra-
dolece so bhili starasina Matevkoca in njegove vdrugic
porocene zene; visoko castitljivi kamnogoriski fajmoster
gosp. Ursic 20 ju pa z veliko Gﬂhtjﬂ pumull, v farovzi
krasno kosilo napravili in _]u se obdarili. — Bojé ni
davnej, ko je tudi v Kropi enaka druga poroka bila.
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Kup¢i Jska veanjka.

100 koz velja 100 goldinarjev: volovske po 5 gold.;
kozje po goldinarji; polhove pa po 3 krajcarje. — hﬂhkn
jith je bilo vsake sorte? - H.
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V Ljubljaril v Krajnja

witni kup.
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